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TESTO: Gian Biagio CONTE, Emilio PIANEZZOLA, Lezioni di letteratura latina. Corso integrato. 1. L’età arcaica e repubblicana, Le Monnier Scuola, 2010.
Da notare: degli autori frammentari si intendono letti i frammenti nell’antologia.

2. Le origini, pp. 7-14.

La nascita della letteratura latina. La diffusione della scrittura. I carmina. Forme di poesia popolare, 

3. Il teatro romano arcaico, pp. 15-25.

Un genere letterario di grande successo. Le origini del teatro latino. L’organizzazione degli spettacoli teatrali. Le forme sceniche.

4. L’epica arcaica: Livio Andronico e Nevio, pp. 26-32.

Gli inizi della poesia latina. Livio Andronico, un greco trapiantato a Roma. Gneo Nevio, un cittadino romano impegnato in politica.

5. Plauto, pp. 34-48.

Alle radici del teatro comico europeo. Plauto, un cittadino libero ma non romano. Una produzione vasta, conservata solo in parte. La struttura delle commedie plautine. Plauto e la commedia greca. L’autore e il suo pubblico: riflessi della società romana. Dai modelli greci alla creazione di un “altro teatro”.

  Lett. T2, T10, T11, T13 (in italiano).

6. Le guerre puniche e l’Oriente greco, pp. 124-128.

In particolare: Il Circolo degli Scipioni.

7. Ennio, pp. 129-135.

Un monumento della tradizione poetica romana. Una vita per la poesia. Gli Annales: finalità e composizione dell’opera.
8. La tragedia arcaica: Pacuvio e Accio, pp. 136-138

Pacuvio, nipote d’arte. Accio, poeta tragico ma non solo. La tragedia romana e i modelli greci.

9. Catone e gli inizi della storiografia a Roma, pp. 139-144.

Catone il primo storico di Roma antica. Uno statista conservatore. Le Origines, la prima opera storica in latino. Il trattato sull’agricoltura. Operette morali. A confronto con la cultura greca.

10. Terenzio, pp. 146-158.

Un commediografo moderno per un nuovo contesto culturale. Una biografia incerta e romanzata. Le sei commedie superstiti. La poetica e il rapporto con i modelli.

Lett. T4, T5, T6 (in italiano).

11. Lucilio e la nascita della satira, pp. 208-213.

Lucilio, un aristocratico fuori dal coro. Il primo poeta satirico. Una varietà di temi e motivi. Polemica e anticonformismo.

Sintesi storica e culturale dei capp. 12-14.

15. Cicerone, pp. 234-267.

Un pilastro della storia politica e culturale di Roma. La vita: una carriera lunga e impegnata. Le opere: una molteplicità di interessi. Un nuovo progetto politico e sociale. La parola come strumento di lotta politica: le orazioni. La parola a chi la usa: le opere retoriche. Per una organizzazione dello stato romano: le opere politiche. Dolori privati e difficoltà politiche: le opere filosofiche. Il vero cicerone: l’epistolario.

Lett. T6, T7, T17, T19, T21 (in italiano).

16. Filologia, biografia e antiquaria, pp. 364-369.

Tito Pomponio Attico. Marco Terenzio Varrone. Cornelio Nepote.

17. Cesare, pp. 376-384.

Tra politica, guerra e letteratura. La vita: un’ascesa inarrestabile. La narrazione della guerra contro  i Galli. La narrazione della guerra civile. I continuatori di Cesare e le altre opere del corpus cesariano.

18. Sallustio, pp. 448-458.

Le opere. Perché Sallustio si dedica alla storiografia? La Congiura di Catilina. La Guerra contro Giugurta.

  Lett. T7.

19. Lucrezio, pp. 518-532.
Il poeta dell’epicureismo. Una biografia con molte incertezze. L’opera: il poema che traduce Epicuro. L’epicureismo a Roma. I contenuto del poema. Il genere letterario. I temi del De rerum natura. L’interpretazione dell’opera. Lingua e stile.

Lett. T1, L’inno a Venere, T7, Epicuro libera gli uomini dalle paure.

20. Catullo, pp. 604-618.

Una nuova generazione di poeti. Alle radici del rinnovamento culturale: l’ellenizzazione della civiltà romana. Caratteri della poesia neoterica. Catullo, il massimo interprete della nuova poesia. La poesia dei sentimenti privati: i carmi brevi. Lingua e stile.

Lett. T1, T4, T7, T51, T2, T5, T109, T87, T17, T18.

Metrica: l’esametro e il pentametro, scansione e lettura.

Traduzione e analisi di testi di vari autori in fotocopia.

Da Biagio SANTORELLI, Comiter, D’Anna, un certo numero di versioni tradotte a casa o in classe.
Il Docente

      I rappresentanti degli Studenti
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